
Czesław Rybacki, Jan Miazek,
Bogusław Nadolski

Biuletyn liturgiczny
Collectanea Theologica 53/1, 67-80

1983



B I U L E T Y N Y  I R E C E N Z J E

Collectanea Theologica 
53(1983) fasc. I
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Zaw artość: I. Chrześcijańskie ty tu ły  psalm ów  w  L iturg ii godzin. — II, 
C om m une Apostolorum  w  odnowionej L itu rg ii godzin. — III. Zasady odno­
wy tekstów  m odlitw  M szału Rzym skiego P aw ła VI (dokończenie) *.

I. CHRZEŚCIJAŃSKIE TYTUŁY PSALMÓW 
W LITU RG II GODZIN

Tytuły  psalm ów  są to w ybrane zdania z Nowego T estam entu, pism  
Ojców Kościoła lub też k ró tk ie  zdania o głębokiej treści teologicznej, zna j­
du jące się n a  początku każdego psalm u. Porów nując ty tu ły  psalm ów  bre­
w iarza popraw ionego przez kard . Q u i g n o n e z a  (1535—1568) i L iturgii 
Godzin dostrzegam y zadziw iające ich podobieństw o. O statnie w ydanie b re ­
w iarza Sw. K rzyża z r. 1561 (jest to b rew iarz opracowany przez w spom nia­
nego kardynała) posiada na początku każdego psalm u tzw. argum entum , tzn. 
ty tu ł, k tó ry  zwięźle streszcza treść psalm u i dość często, ale n ie  zawsze 
re in te rp re tu je  psalm  w św ietle Nowego T estam entu. Np. Ps 46: „W ezwanie 
do w ysław iania C hrystusa za Jego doskonałość, godność, oraz za dobrodziej­
stw a i chw alebne w niebow stąpienie”. W ydawca zaczerpnął to argum entum  
ze zbioru A rgum enta  P salm orum  Ludolphe d e  S a x e  (f 1378). Je st cha­
rak terystyczne, że argum enta  znajdu jące się np. w  brew iarzu  cystersów  aż 
do naszych czasów zależne są od dzieła wspom nianego autora.

W 1951 roku  prof. В. F i s c h e r  opracow ał razem  ze swoimi studentam i 
now e ty tu ły  psalm ów. Zostały one opublikow ane w  czasopiśmie „La M aison- 
-D ieu” n r  27. Porów nując te  ty tu ły  z podanym i w  L iturg ii Godzin n ie tru d ­
no dostrzec różnice. Dla przykładu  podam y k ilka  tekstów :

„La M aison-Dieu” : Ps 3 — D ziękczynienie C hrystusow i za Jego
zm artw ychw stanie.

Ps 4 — W poko ju  Chrystusa.
L iturg ia Godzin: Ps 3 — C hrystus pow stał ze snu śmierci, ponie­

w aż Pan był Jego obrońcą.
Ps 4 — Nie bój się, mała trzódko, gdyż spodobało

się O jcu w aszem u dać w am  królestw o  
(Łk 12,32).

W 1949 roku egzegeta francusk i E. P o d e c h a r d  u tw orzył techniczny 
te rm in  „chrześcijańskie odczytanie psalm ów ” (relecture chrétienne). W świetle 
Nowego T estam entu  przyjście i chw ała C hrystusa w ypełnia się w  starych 
m odlitw ach ludu, k tóre uzyskują nowy sens. Głos prześladow anego i zba­
wionego spraw iedliw ego sta ł się głosem  Tego, k tóry  był spraw iedliw ym
w  pełnym  tego słowa znaczeniu, a jednak  prześladow anym . M odlitw a po­
chw alna Jahw e, k tóry  jest P asterzem  ludu, Opoką i Skałą, może być porów-

* R edaktorem  niniejszego biu le tynu  jest ks. Bogusław N a d o 1 s к i 
TChr., W arszaw a-Poznań.



68 BIULETYN LITURGICZNY

n an a  z m odlitw ą zanoszoną do C hrystusa, lub  przez C hrystusa do Ojca. Dla 
psalm ów  św iątecznych chrześcijańska in te rp re tac ja  określana jest przez do­
bór odpow iednich antyfon. W zależności od św ięta różne an tyfony  naśw ie t­
la ją  dany psalm . P rzy jrzy jm y się np. antyfonom  obram ow ującym  Ps 103 
w  zależności od danego św ięta.

1. Boże N arodzenie: T y  jesteś K rólem  od dnia Tw oich narodzin, z łona
ju trzen k i zrodzony.

2. C hrzest Jezusa: T y  jesteś m oim  S yn em  um iłow anym , bądź św iatłem
dla narodu.

3. W niebow stąpienie: Siądź po m o je j praw icy, A llelu ja , Tw oich wrogów
położę pod T w oje stopy, A llelu ja .

4. Boże Ciało: Jezus C hrystus, k tó ry  ofiarow ał chleb i wino, jest
' kap łanem  na w iek i w edług obrządku M elchizedeka.

Te nowe form y ty tu łu  psalm ów  w  L iturg ii Godzin w ykazują w iele ko­
rzyści w  stosunku do daw nych. D ają lepsze zrozum ienie i pełniejsze w idze­
nie treści psalm ów  w  św ietle dwóch Testam entów .

Aby oddać isto tę chrześcijańskiego odczytyw ania psalm ów, podam y k ilka 
przykładów , w  k tó rych  chrystologiczny ch a rak te r psalm u w yrażany jest 
podw ójną m etodą: m etodą „od dołu” (à partir d ’en bas) i m etodą „od góry” 
(d partir d ’en haut).

A  partir d’en bas: głos psalm isty  rozum iany jest jako głos sp raw ied li­
wego, k tó ry  sta je  się naszym  głosem  — vox  Ecclesiae cum  Christo ad 
Patrem . Zobaczmy to na przykładzie Ps 3: Z m arły Jezus pow stał ze snu  
śmierci, ponieważ Pan był Jego obrońcą (św. Ireneusz). S krom na i pełna 
zaufania w ieczorna m odlitw a psalm isty , k tóry  mówi: „W pokoju k ładę się 
i zasypiam , budzę się, poniew aż P an  jest moim  obrońcą”, sta ła  się w  od­
czytaniu chrześcijańskim  św. Ireneusza m odlitw ą samego C hrystusa, który 
pow stał ze snu śm ierci, ufny, że obudzi się w  chw ale poranka w ielkanoc­
nego dzięki mocy swego Ojca.

Ps 87: ... to je s t wasza godzina i godzina księcia ciemności (Ł k 22,53). 
N ajbardziej ponury z lam entacyjnyćh  psalmów, w  k tórym  n ie m a cienia 
nadziei, został „schrystologizow any” za pomocą jednego zdania z opisów 
m ęki C hrystusa w g św. Łukasza. C hrystus schodząc w przepaść ludzkiej 
niedoli uczynił swoim ten  pełen  bólu głos rozbrzm iew ający w Ps 87.

À vartir d ’en haut: C hrystus uznany za Boga jest tym, k tóry  p rzy jm uje 
m odlitw ę psalm u, jest ich odbiorcą — vo x  Ecclesiae ad C hristum . Np. Ps 50: 
„Jezusie, Synu  Boga zbaw iającego, zm iłuj się nade m ną, grzesznikiem ”. Ten 
wielki psalm  pokuty został przekształcony w  m odlitw ę skierow aną do tego, 
którem u Ojciec przekazał moc odpuszczania grzechów.

Ps 79: Przyjdź, Panie Jezu  (A p  22,30). M odlitw a skierow ana do Jahw e, 
P asterza Izraela, aby przyszedł zbawić swój lud, s ta je  się w  ustach chrześci­
jan ina  okrzykiem  M aranatha  w zyw ającym  C hrystusa, aby przyspieszył dzień 
swego pow tórnego przyjścia na obłokach niebieskich. Dzień Jahw e, stał się 
w Nowym Testam encie dniem przyjścia C hrystusa Pana.

C hrześcijańskie ty tu ły  psalm ów  znajdujące się w  L iturg ii Godzin stano­
wią etap w  historii chrześcijańskiej psalmodii. Kościół otw arcie zaprasza do 
chrześcijańskiego rozum ienia psalm ów  i o fiaru je  do tego.pomoc.

Na podstaw ie artyku łu  B. F i s c h e r ,  Les titres
chrétiens des psaum es dans le nouvel O ffice Divin,
La M aison-Dieu (1978) n r  135, 149— 158

opracow ał ks. Czesław  Rybacki TChr., Poznań
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II. COMMUNE APOSTOLORÜM W ODNOWIONEJ LITURGII GODZIN

L itu rg ia  Godzin, codzienna m odlitw a Kościoła, pow inna w yw ierać p raw ­
dziwy w pływ  na duchowość kapłana, prow adzić go do rozum ienia ta jem n i­
cy zbaw ienia, podtrzym yw ać w  p racy  duszpasterskiej. Aby tak  było, odno­
wiona księga liturgiczna w ym aga głębszego poznania, dokładnego w niknię­
cia w  jej działy i w  form ularze św iąt czy okresów. Chcem y obecnie za trzy ­
mać naszą uw agę na C om m une Apostolorum , ukazać dokonane w  n im  zm ia­
ny i prześledzić jego treść teologiczną.

Commune Apostolorum w Brewiarzu Rzymskim

W dotychczasowym  B rew iarzu Rzym skim  C om m une A postolorum  o tw ie­
ra ło  C om m une Sanctorum  i posiadało pełny form ularz, tzn. n ieszpory I, 
m atu tinum , laudesy, prym ę, terc ję , sekstę, nonę i nieszpory II h Nieszpory I 
posiadały w szystkie teksty w łasne, odm awiano w  nich  psalm y 100, 110, 111, 
112 i 116. Podobnie w szystkie części w łasne posiadało 'm atutinum  złożone 
z trzech nokturnów . Oto jego psalm y i lekcje: n o k tu rn  I — Ps 18, 33, 44 
i lekcje z I lis tu  dO' K oryntian  4, 1—15; n o k tu rn  II — P s 46, 60, 63 i lekcje 
ze św. Grzegorza W ielkiego; n o k tu rn  III  — Ps 74, 96, 98 i lekcje ze św. H ie­
ronim a. Laudesy posiadały jedynie w łasny w erset i an tyfonę do B enedictus, 
pozostałe części brano z nieszporów  I. Godziny m niejsze pow tarzały  an tyfo- 
ny z laudesów , inne zaś teksty  posiadały w łasne. N ieszpory II posiadały 
w łasne antyfony, kap itu lum  i hym n tak ie sam e jak  w  laudesach. O dm aw ia­
no w  nich psalm y 109, 112, 115, 125, 138. B rew iarz zaw ierał jeszcze „inne 
lekcje” przeznaczone do II  i I II  nok tu rnu  ze św. A ugustyna i św. Bedy 
Czcigodnego.

W okresie w ielkanocnym  C om m une Apostolorum  ulegało znacznym  
zm ianom . W szystkie antyfony, kap itu ła , responsoria i w ersety  pochodziły 
z C om m une un ius aut p lurim orum  m a rty ru m  na czas w ielkanocny. Z Com ­
m une Apostolorum  pozostaw ały jedynie psalm y i czytania. W nieszporach 
i m a tu tinum  zm ieniał się też hymn. W okresie w ielkanocnym  oficium  o Apo­
stołach traciło  w iele ze sw ej oryginalności, a upodabniało się do oficium  
o M ęczennikach.

Z C om m une A postolorum  łączyło się Com m une Euangelistarum . W świę­
to ew angelisty  brano w szystkie teksty  liturgiczne z C om m une Apostolorum  
oprócz lekcji w szystkich trzech nokturnów .

Commune Apostolorum w Liturgii Godzin

W L iturg ii Godzin C om m une A postolorum  n ie zajm uje już pierwszego 
m iejsca w  części zatytułow anej obecnie Com m unia. Poprzedza je Com m une  
Dedicationis Ecclesiae i C om m une  BMV (w t. I II  i IV dochodzi jeszcze 
w spom nienie NM P w  sobotę). Com m une Apostolorum  posiada pełny fo rm u­
larz, bow iem  w  w ielu  kościołach św ięta apostołów  są obchodzone jako sol­
lem nitas  i posiadają w tedy  nieszpory I. Zm iany w prow adzone w  C om m une  
Apostolorum  spowodowane były na jp ierw  zm ianam i w  struk tu rze  poszcze­
gólnych godzin, następn ie  zaś płynęły z chęci wzbogacenia w  treść teolo­
giczną całego oficium. Nie ma obecnie tak  dużych różnic między C om m une  
przew idzianym  na czas w ielkanocny i na pozostałe okresy roku litu rg icz­
nego. W okresie w ielkanocnym  antyfony o trzym ują radosne „a lle lu ja”, zm ia­

1 B reviarum  Rom anum . Ex decreto SS . Concilii Trident, restitu tum , 
Sum m orum  P ontificum  cura recognitum . Editio iu x ta  typicam . Je st to 
dwutomowe w ydanie B rew iarza Rzymskiego dostosowane do zm ian ru b ry - 
cystycznych w prow adzonych przez J a n a  X X III w  1960 roku.
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nie u legają  hym ny i czytanie I w godzinie czytań. P rzy jrzy jm y się bliżej 
obecnem u ofdcium 2.

Nieszpory I rozpoczyna hym n E xsu lte t caelum  laudibus. Jest to dotych­
czasowy hym n E xsu lte t orbis gaudiis, w  k tórym  dokonano zm ian sty listycz­
nych. W czasie w ielkanocnym  odm aw ia się jak  daw niej hym n T ristes erant 
Apostoli, również ze zm ianam i w  tekście. Nowe są w szystkie antyfony, czy­
tanie, responsorium , nowe są m odlitw y błagalne. O dm aw iany jest Ps 116, 
147 (nowy) i kan ty k  z listu  do E fezjan  (1, 3—ilO). Zm iany w  tych nieszpo­
rach  są bardzo duże, dotyczą p raw ie  całej treści teologicznej.

G odzina czytań posiada nowy hym n O sem piternae curiae, jedna z an- 
tyfon jest rów nież now a. O dm aw iane są  obecnie psalm y 18A, 63 i 96. Czy­
tan ie  I pochodzi obecnie z I lis tu  do K oryn tian  1, 18—2, 6. W czasie w ie lk a­
nocnym  jest to fragm ent Dziejów  Apostolskich 5, 12—32. W tom ie III  czy­
tan ie  ulega zm ianie — pochodzi z I lis tu  do K oryn tian  4, 1—li6.

Laudesy: w  czasie W ielkiego P ostu  odm awiany jest hym n O sempiternae 
curiae, zaś w  czasie w ielkanocnym  Claro paschali gloria. A ntyfony do p sa l­
mów i czytanie pochodzą z dawnego brew iarza. Nowe jest responsorium , 
antyfona do Benedictus i nowe są m odlitw y błagalne.

Godzina w  ciągu dnia: poszczególne godziny posiadają  częściowo nowe 
antyfony, te rc ja  zaś rów nież m a zm ienione czytanie P ism a Świętego.

Nieszpory II pow tarzają  hym n nieszporów I. Nowe są antyfony do p sa l­
mów, czytanie P ism a Świętego, responsorium  i an tyfona do M agnificat. 
Psalm y nieszporne: P s 115, 125 i k an ty k  z listu  do Efezjan. M odlitw y w sta ­
w iennicze są  pow tórzone z nieszporów  I. Ja k  w idzim y, nieszpory II  również 
uległy zm ianie w  swej treści teologicznej.

Treść teologiczna odnowionego Commune Apostolorum

Po opisie obecnego C om m une A postolorum  chcem y te raz  zwrócić uw agę 
na jego teologiczną treść. L itu rg ia  nie jest system atycznym  w ykładem  praw d  
w iary, podejm uje swobodnie różne teologiczne tem aty  i dlatego n ie możemy 
om awiać kolejno poszczególnych godzin, ale w  w ielu  _ tak  różnych tekstach  
liturgicznych postaram y się odkryć główne m yśli teologiczne.

N i e  w y ś c i e  M n i e  w y b r a l i

W święto apostoła Kościół rozpoczyna swoją m odlitw ę od słów: Pana, 
Króla Apostołów , pójdźcie, uw ielb ia jm y. W ten  sposób Kościół ukazuje nam  
zaraz na początku oficium  związek zachodzący pomiędzy C hrystusem  a  apo­
stołem: apostoł jest „posłanym ” przez C hrystusa, C hrystus jest jego Panem  
i Królem . C hrystus jest tym , k tó ry  posyła, jest również tym, k tóry  w ybiera. 
Nie w yście M nie w ybrali, ale Ja w as w ybra łem  przypom ina antyfond do 
M agnificat nieszporów  I. Dokonał tego C hrystus po całonocnej m odlitw ie. 
Z nastan iem  dnia przyw ołał Jezus swoich uczniów i w ybrał spośród nich 
dw unastu , k tórych też nazw ał apostołam i (ant. nieszp. I). Jezus ustanaw ia 
jednych apostołam i, innych  prorokam i, innych ew angelistam i, jeszcze innych 
pasterzam i i nauczycielam i (Ef 4, 1.1—13 — czyt. nieszp. II), a. w śród tych 
powołań pierw sze m iejsce za jm uje posługa apostolska. W ezwanie C hrystusa 
skierow ane jest do człowieka wolnego. On oczekuje w olnej odpowiedzi czło­
w ieka: apostołowie puścili sw oje sieci i poszli za O dkupicielem  (ant.
nieszp. I).

C hrystus i- apostołowie — ten  związek najlep iej charak teryzu ją  słowa 
samego M istrza. Ju ż nie nazyw am  was sługami, ale przyjaciółm i, bowiem  
oznajm iłem  w am  w szystko , co usłysza łem  od Ojca (ant. nieszp. II). W y

2 Liturgia  Horarum. Iu x ta  R itum  Rom anum , Typis Polyglottis V atica­
nis 1974.
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jesteście m oim i przyjaciółm i, bow iem  w ytrw aliśc ie  w  m o je j miłości (ant, 
nieszp, I), pozostali ze Mną w  czasie próby  (ant. nieszp. II). Apostołowie 
pozostaną przyjació łm i C hrystusa, jeśli czynić będą to, co On iim nakazu je  
(ant. laud.).

M iłość ma być czymś w yróżniającym  tak  apostołów, jak  i wszystkich 
uczniów C hrystusa. A ntyfony laudesów  są pouczeniem  o tej miłości: To jest 
m oje przykazanie, abyście się w za jem nie m iłow ali; N ik t nie m a w iększe j 
miłości od tej, gdy ktoś życie sw oje oddaje za przyjació ł swoich. Miłość 
chrześcijańska w yraża się w  służbie drugiem u człowiekowi, tak  przecież 
czynił C hrystus (ant. nieszp. II). Po tak ie j miłości ludzie będą rozpoznawać 
uczniów C hrystusa (resp. nieszp. I).

C hrystus zm artw ychw stały  ukazuje się n a jp ierw  apostołom (modi, w staw , 
nieszp.), k tórzy trw a li w  sm utku po okru tnej śm ierci swego Pana. Oni 
udadzą się do G alilei, oglądać będą Pana, k tó ry  ukaże im  ran y  na swoim 
chw alebnym  ciele. M yśli te  odnajdujem y w  hym nach w ielkanocnych n iesz­
porów i laudesów.

I d ą c  g ł o ś c i e  E w a n g e l i ę

G łoszenie Ew angelii jest zasadniczym  pow ołaniem  apostołów. P rzypom i­
nają  o tym  poszczególne antyfony oficium i n a  swój sposób m ów ią o tym 
jego psalm y. Idąc przepowiadajcie Ewangelię K rólestwa, darm o otrzym aliście, 
darm o dawajcie  — w oła an tyfona te rc ji. Posłuszni nakazow i P ana, aposto­
łowie głosili dzieła Boże, ogłaszali w szystkim  Bożą spraw iedliw ość, ukazy­
w ali ludom  chw ałę Bożą. Po całej ziem i rozszedł się ich głos, słowa ich 
dotarły do krańców  ziem i (antyfony godz. czyt.). Przez głoszenie Ew angelii 
apostołowie sta li się „książętam i ziem i” (resp. laud.), sędziam i w ieków  
i praw dziw ym  św iatłem  św iata, dlatego z ich chw ały rad u je  się niebo i zie­
m ia (hym n Exsultet).

Przepow iadanie apostołów  zw raca się do w szystkich ludów  ziemi. Już 
Ps 116 (nieszp. I) ukazyw ał i zapow iadał powszechny ch a rak te r zbawienia. 
P roroctw o psalm u stało się rzeczyw istością: C hrystus posłał apostołów, aby 
głosili Ew angelię całem u św iatu. P salm  ten  ukazuje rów nież m isy jny  cha­
ra k te r  Kościoła. Słowa C hrystusa nie do tarły  jeszcze do > w szystkich ludzi. 
Kościół zbudow any n a  fundam encie apostołów  n ad a l p row adzi dzieło apo­
stołów.

Ja k  niegdyś narodow i w ybranem u, tak  dziś Kościołowi zostało pow ierzo­
ne słowo Boże: Kościół strzeże słowa Bożego i ogłasza je św iatu. Śpiew ając 
w  nieszporach Ps 147 Kościół, Nowa Jerozolim a, w ysław ia Boga za w szystkie 
dary, a zwłaszcza za „słowo życia” 3. Psalm  ukazuje moc słowa Bożego 
w  świecie na tu ry . Koiściół w ierzy, że słowo Boże z podobną mocą i w  sposób 
jeszcze przedziw niejszy działa w  historii zbaw ienia, k tó ra  urzeczyw istnia się 
i za naszych dni. Od przepow iadania słowa Bożego zależy w iara  w ielu — ' 
przypom ina o tym  św. Paw eł (Rz 10, 17) — stąd odpowiedzialność Kościoła 
za to, aby docierało ono aż do krańców  św iata. W szystkie te m yśli odnaj­
dujem y w  Ps 18A odm aw ianym  w godzinie czytań.

Apostołowie głoszą C hrystusa, przepow iadają tajem niczy p lan  zbaw ie­
nia, k tó ry  w  w ielk im  skrócie kreśli list do- E fezjan (1, 3—10 — kantyk  
nieszporny). W C hrystusie  Bóg nas w ybrał, w  C hrystusie dostąpiliśm y odku­
pienia, w  C hrystusie zjednoczy Ojciec na nowo wszystko. Głosząc Chrystusa, 
apostołowie głoszą ta jem nicę jego krzyża, k tó ra  jest „głupstw em  dla tych, 
co idą n a  zatracenie, mocą zaś dla nas, k tórzy dostępujem y zbaw ienia” 
(czyt. I, godz. czyt.). T eraz w szystkie ludy mogą oglądać chw ałę Boga, n a ­

3 K om entarze do poszczególnych psalm ów  C om m une Apostolorum  por.
S. R i n a  u d o , I  Salm i. Preghiera di Cristo e della Chiesa, Torino 1973.
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sta je na ziemi — jak  zapow iadał Ps 96 (godz. czyt.) — dzień ostatecznego 
tryum fu  Boga, K rólestw o Boże przen ika ten świat.

Głoszenie Ew angelii jest nieodłącznie zw iązane z cierpieniem , ofiarą 
i krzyżem . W tym  duchu odczytujem y Ps 63' (godz. czyt.), k tó ry  tradycja 
W kłada w  usta C hrystusa podejm ującego zbawczą mąkę. P rzeciw  spraw iedli­
wem u pow stają czyniący zło, ale on całą ufność pokłada w  Bogu. W liturgii 
Kościoła m odlitw a psalm u pow raca na usta  tych, k tórzy  najdale j poszli 
w naśladow aniu  C hrystusa: są to apostołow ie i męczennicy. Ich modlitwę 
podejm uje Kościół, k tó ry  sam  dośw iadcza sprzeciw u i prześladow ania. Gło­
szenie Ew angelii może prow adzić aż do ofiary  z życia i dlatego Kościół 
w  św ięto apostołów  odm awia rów nież Ps 115. Psalm ista  w yznaje i-ż „w ielką 
w artość ma w oczach P ana  śm ierć Jego św iętych”. Apostołowie, k tórzy go­
tow i byli cierpieć dla· im ienia P ana  (czyt. nony), p raw ie  wszyscy ponieśli 
śm ierć męczeńską. Oni „podnieśli k ielich zbaw ienia”, pili z k ielicha P ana 
(por. Mt 20, 21—23).

Głoszenie Ew angelii można, porów nać do siewu — myśl tę  odnajdujem y 
w  Ps 125 (nieszp. II), k tóry  w yraża radość pow racających z niewoli, ale jest 
zarazem  błaganiem  o p rze trw an ie  w  przew idyw anych trudnościach: Siać 
będą w e łzach, ale zbierać będą w  ra i ości. Od Z esłania D ucha Świętego 
siew  i żniwo nas tępu ją  kolejno po sobie. S ieją apostołow ie i męczennicy, 
a ich  k rew  sta je  się nasieniem  now ych chrześcijan. S ieją 'misjonarze, ale 
zarazem  zb ierają  plon pracy  swoich poprzedników . Kościół ży je z owoców 
pracy  apostołów, ale zarazem  nadal sieje, n ie jednokrotnie we łzach. Inne 
teksty  liturgiczne przypom inają podstaw ow e praw dy  dotyczące apostolskiej 
działalności. Apostoł głosi słowo Boże w w ielkiej cierpliw ości (ant. nony), 
nie upada na duchu, bow iem  wie, iż P an  jest pośród swego Kościoła i pozo­
stanie z nam i aż do skończenia św iata (ant. seksty). Jeśli zaś stanie wobec 
„królów  i w ładców ”, nie odczuwa lęku i nie m yśli o odpowiedzi, bowiem 
Duch Św ięty w spiera go i przez niego przem aw ia (resp. godz. czyt.). Jaka 
nagroda czeka apostoła? W odrodzeniu, gdy S y n  Człow ieczy zasiądzie na 
sw ym  tronie, w y  zasiądziecie rów nież na dw unastu  tronach  (ant. do Magn. 
nieszp. II).

K o ś c i ó ł  z b u d o w a n y  n a  f u n d a m e n c i e  a p o s t o ł ó w

Aby zrozumieć m iejsce apostołów  w  Kościele, trzeba sięgnąć do Kościo­
ła pierw otnego ukazanego w  D ziejach Apostolskich. W C om m une Aposto­
lorum  znajdziem y w iele fragm entów  z tej księgi. Apostołowie głoszą słowo 
Boże (godz. czyt. czyt. I, czas wielk.), przez ich ręce dzieje się w iele znaków 
i cudów (czyt. seksty), w ierzący grom adzą się wokół n ich  i trw a ją  w  ich 
nauce (czyt. nieszp. II).

Kościół zbudow any jest na fundam encie apostołów  — przypom ina o ty m  
czytanie z laudesów  i w prow adzenie do m odlitw  w staw ienniczych te j godzi­
ny. M odlitwy w staw iennicze laudesów  są jedną w ielką m odlitw ą dziękczyn­
ną skierow aną przez Kościół do Ojca, dziękczynieniem  za wszystko, co otrzy­
m aliśm y za pośrednictw em  apostołów. Poprzez apostołów  otrzym aliśm y stół 
C iała i K rw i — im  P an  pow ierzył ta jem nicę Eucharystii. Apostołowie przy­
gotow ali nam  stół słow a Bożego przez swoje przepow iadanie i przez swoje 
pism a. Apostołom został pow ierzony sakram ent chrztu  i pokuty, dzięki k tó­
rym  dostępujem y obmycia z grzechów. Kościół św iadom y jest tego, co zaw ­
dzięcza aostołom : oni swoim  słowem  o tw ierają  i zam ykają niebo (hymn 
E xsultet), ich słowo budow ało Kościół, ich krew  uśw ięciła Go (hym n O sem ­
piternae). Im iona dw unastu  apostołów w ypisane są n a  fundam entach  n ie­
bieskiej Jerozolim y, k tórą oglądał św. Ja n  w  swym w idzeniu (ant. do Bene­
dictus, hym n O sempiternae). Oni p rzebyw ają już z C hrystusem , a  w dniu 
Jego pow rotu ukażą się z Nim w  przychodzącej chwale.
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P o k o r n y c h  g ł o s u  s ł u c h a j c i e

Ciebie w ysław ia chór apostołów  ·— tak  śpiewa Kościół w  Te D eum  koń­
czącym godzinę czytań i w  tym  dniu św iątecznym  dołącza się do tej pieśni 
chwały. Kościół nie zapom ina jednak  o tym, że nadal p ielgrzym uje poprzez 
ziemię, i dlatego zw raca się do apostołów  z, m odlitw ą b łagalną za cały lud. 
Kościół p rosi Ojca, abyśm y z pom ocą apa^o łów  byli św iadkam i C hrystusa 
aż po k rańce ziemi; aby Ew angelia była p tzepow iadana w szelkiem u stw o­
rzeniu; abyśm y siejąc we łzach, mogli zbierać plon w  radości; abyśm y 
pracow ali nad po jednaniem  w szystkich w  C hrystusie. Nie zapom ina Kościół 
również o zm arłych prosząc, aby zostali dopuszczeni do k ró lestw a błogo­
sław ionych (módl. w staw , nieszp.). M odlitw a b łagalna skierow ana w prost 
do apostołów  pojaw ia się w  ostatn ich  zw rotkach hym nów: niech nas um ocni 
w^asza m odlitw a, aby w asz posiew  przyniósł plon (O sem piternae); niech 
wasze w staw iennictw o uw olni nas od grzechów, n iech umocni słabnących, 
ubogaci w  dobro w szystkich w ierzących (Exsultet).

Odnowione C om m une A postolorum  jest obecnie bogatsze w  treść. Mówi 
w ięcej o pow ołaniu apostołów  i ukazuje w yraźniej ich m iejsce w  Kościele, 
m ocniej akcen tu je  ich m isję głoszenia Ewangelii, zw raca uw agę n a  zw iąza­
ny z tym  tru d  i ofiarę. Obchodząc w spom nienie apostołów  Kościół n ie jako  
pow raca do swych początków, na nowo przypom ina sobie, iż jest pow ołany 
do głoszenia Ew angelii całem u św iatu. Ten k to  uczestniczy w  m odlitw ie 
Kościoła, w  tym  dniu  odkryw a na nowo swoje powołanie, doznaje w sparcia 
w trudach  apostolskiej pracy, przeżyw a swój udział w  głoszeniu Ew angelii 
całem u św iatu.

ks. Jan M iazek, W arszawa

III. ZASADY ODNOWY TEKSTÓW  MODLITW 
MSZAŁU RZYMSKIEGO PAW ŁA VI (dokończenie)

A naliza m odlitw  nowego M szału Rzymskiego P a w ł a  VI pozw ala na 
zaobserw ow anie w ysiłku  i pracy  autorów  tej księgi ołtarza, w  ich dążeniu 
zm ierzającym  do uczynienia z niej księgi odpow iadającej współczesnym  po­
trzebom , a jednocześnie zachow ującej autentyczne w artości T radycji Kościo­
ła. W pracy  nad odnowieniem  M szału Rzymskiego, niew ątpliw ie skom pliko­
w anej i  w ym agającej w ielkiej fachowości, k ierow ano się pew nym i określo­
nym i zasadam i, k tóre zauw aża się przy  w nikliw ej analizie tekstów  modlitw. 
Poznanie tej ciekawej prob lem atyki „tw orzenia” n iejako m szału, pozw ala 
lepiej dostrzec i docenić dążenie Kościoła do dokonania ogólnego odnowienia 
litu rg ii celem  um ożliw ienia chrześcijanom  czerpania z niej obfitszych łask 
(KL 21). /

W niniejszym  arty k u le  chodzi o zapoznanie z dalszym i zasadam i stoso­
w anym i przy  odnaw ianiu tekstów  m odlitw  nowego M szału Rzymskiego. 
P rzedstaw ione tu  obserw acje dotyczą w praw dzie tylko m odlitw  nad  daram i 
(z Proprium  de tem pore), jednak  m ają  znaczenie o w iele szersze, ukazując 
„technikę” odnowy tekstów  ł.

Z atrzym ujem y tym  razem  naszą uwagę n a  tekstach m odlitw , k tó re  s ta ­
now ią „nowe” kom pozycje; z tym  że to, co nazyw a się tu  „now ym ” — 
w  rzeczyw istości pochodzi z bardzo bogatego skarbca m odlitw  Kościoła, za­
w arty ch  w  starożytnych sakram entarzach , a dotychczas nie w ykorzystanych 
w  M szale Rzymskim . P rzeprow adzona analiza m odlitw  nad daram i po tw ier­

1 Zasady, k tórym i k ierow ano się przy reform ie M szału Rzymskiego, zosta­
ły  wcześniej przedstaw ione: J. J a n i c k i ,  Zasady odnowy tekstó w  m odlitw  
M szału R zym skiego  Pawła  VI, C ollectanea Theologica (=C Th) 51 (1981) z. 3, 
79—85; 52(1982) z. 2, 89—96.
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dza, iż teksty  „now e” .m odlitw  m szału P aw ła VI pow stały z fragm entów  
różnych daw nych m odlitw  pochodzących z tego już istniejącego, bardzo za­
sobnego dziedzictwa tradyc ji euchologicznej Kościoła. Można powiedzieć, że 
wiele tekstów  daw nych m odlitw  zostało w  ten  sposób „dow artościow anych”, 
podobnie zresztą, jak  „doceniano” w  szerszym  zakresie teksty  b ib lijne i p a ­
trystyczne, a także jak  w ykorzystano elem enty nowe, przystosow ując w  ten 
sposób teksty  m odlitw  m szalnych do współczesnych w arunków , u ła tw iając 
w iernym  pełniejsze uczestnictwo w  liturgii.

1. Nowe modlitwy powstałe z tekstów  
modlitw starożytnych sakramentarzy

W iele now ych m odlitw  powstało poprzez połączenie w  jedno dw u lub 
w ięcej fragm entów  tekstów  starożytnych, przy jednoczesnym  zastąpieniu, 
w  w ielu  w ypadkach, jakiegoś w yrażenia bardziej odpowiednim  lub dodaniu 
całkow icie nowego fragm entu . Podam y k ilk a  typow ych przykładów  ilu s tru ­
jących ta k  utw orzone m odlitw y, um ieszczając (dla u ła tw ien ia i  przejrzystości
stw ierdzeń) z jednej strony teksty  daw nych m odlitw , a z drugiej m odlitwę 
„now ą”, pow stałą z „w ykorzystan ia” daw nych fragm entów .

Jednym  z charak terystycznych  przykładów  „pow staw ania” now ych m od­
litw  jest super oblata  z form ularza mszy adw entow ej z 18 g ru d n ia :2

Sacrific ium  tibi, dom ine, celebran- Sacrific ium  tibi, Domine, celebran­
dum , placatus intende; quod et nos dum , tuo nom ini nos reddat accep­
ts vitiis  nostrae conditionis em un- tos,
det, e t tuo nom ini reddat acceptos.
{Ve 523, GeV 1129, Ber 64)3

Concede nobis, om nipotens deus, ut 
sacram enti dom inici nobis opérante
v irtu te , ipsius aeternita tis m erea- u i ipsius aeternitatis m eream ur
m u r esse consortes, qui m ortalita- consortes
tis  nostrae dignatus est fieri par­
ticeps.
{Ber 59)

Vere dignum... cum  de hom ine v e ­
teri homo novus exsisteret, curatus qui m orta lita tem  nostram  sua m or-
m orta lita te  m ortalitas. talitate curavit.
(Ve 1260) (MRN 143)

2 Por. M issale R om anum  ex  decreto Sacrosancti O ecumenici Concilii 
V aticani II in staura tum  auctoritate Pauli Pp. V I prom ulgatum . Editio typica  
altera, Typis Polyglottis V aticanis 1975. Księgę tę  cytujem y skrótem  MRN 
z podaniem  strony, na k tó re j zna jdu je  się dana m odlitw a. W tym  w ypadku 
chodzi o MRN 153.

3 P rzy podaw aniu  źródeł m odlitw  cytujem y następujące sakram entarze: 
Ve =  Sacram entarium  Veronense, wyd. L. C. M o h 1 b e r  g, Rom a 1966; 
GeV =  Liber sacram entorum  Rom anae Aeclesiae ordinis anni circuli, wyd. 
L. C. M o h l b e r g ,  Roma 1968; G rH  = H adrianum  e x  authentico ad fidem  
Codicis Cameracensis 164, w: Le Sacram entaire Grégorien. Ses principales 
form es d ’après les plus anciens m anuscrits, t. I, wyd. J. D e s h u s s e s ,  
F ribourg/Suisse 1971, 83—348; GrA =  H adrianum  revisum ..., tam że, 349—605; 
G rP  =  Gregorianum  Paduense..., tam że, 607—684; Ber =  Sacram entarium  
Bergomense, wyd. A. P a r  e d i, Bergam o 1962; M RP =  M issale Rom anum  
e x  decreto Ss. Concilii T riden tin i re s titu tu m  S um m orum  P ontificum  cura  
recognitum . Editio typica, Typis Polyglottis V aticanis.
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T em atyka powyższej, nowo utw orzonej m odlitw y w ydaje się dobrze 
„um iejscow iona” w  podw ójnym  kontekście tem atycznym  A dw entu: „bożona­
rodzeniow ym ” i eschatologicznym . M om entem  łączącym  oba te  tem aty  jest 
fak t przygotow ania na przyjście C hrystusa. Rozw ażana tu  form uła m odli­
tew na, pozostając w  zgodzie ze w szystkim i innym i okresu A dw entu,_ z n a­
ciskiem  podkreśla , iż  w spom inanie narodzin  Jezusa je^t przygotow aniem  na 
ostateczne spotkanie z Nim: „abyśm y zasłużyli n a  udział w  życiu w iecznym  
Twojego S yna”. W n iew ielu  słowach te j m odlitw y została w yrażona w iara  
Kościoła, stanow iąca isto tę teologii W cielenia Syna Bożego: C hrystus we 
W cieleniu p rzy ją ł ludzką natu rę , a. przez swoją zbawczą śm ierć na krzyżu 
uw olnił nas od śm ie rc i4.

Dla u tw orzenia now ej m odlitw y nad  daram i w  dniu  22 g rudn ia  „wzięły 
udział” trzy  różne form uły  m odlitw  Sakram entarza· W eroneńskiego:5

In  tua pietate confidentes, Domine,

cum  m uneribus ad altaria veneran­
da concurrimus,

ut, tua purificante nos gratia, iis­
dem  quibus fam u lam ur m ysteriis  
em undem ur.

(MRN 147)

A uxiliare Domine, fam u lis  tuis, e t 
in tua  pietate fiden tibus iugiter  
esto propitius...
(Ve 5.08a)

E xultan tes, dom ine, cum  m uneribus  
ad altaria veneranda concurrimus...
(Ve m ia)
Tribue nos, dom ine, quaesumus, 
donis tu is  libera m en te  servire, u t 
purificante nos gratia tua hisdem  
quibus fam u lam ur m ysteriis em un­
dem ur:
(Ve 146)

W sposób n ie  pozostaw iający w ątpliw ości, tek st te j nowej kompozycji 
podkreśla ważność skutecznego przygotow ania n a  przyjście P ana, zakładając 
jednakże „ufność Bożej dobroci”.

M odlitw a nad  daram i Mszy św. dn ia następnego, 23 grudnia, pow stała 
w następu jący  sp o só b :6

Oblatio tibi sit, Domine, hodiernae 
fe s tiv ita tis  accepta, quae e t nostrae  
reconciliationis processit perfecta  
placatio e t d iv in i cultus nobis est 
indi ta  plenitudo...
(Ve 1265, GeV 19, B er 148)

Cuncta, Domine, quaesumus, his 
m uneribus a nobis sem per diabolica  
figm en ta  seclude, u t  nostri redem -

Haec oblatio, qua d iv in i cu ltus no­
bis est ind ita  plenitudo,

sit tibi, D omine, perfecta  placatio,

4 K onsty tuc ja  o L iturg ii św ięte j (=  KL) 5, tak  ten  tem at ujęła syn te­
tycznie: „Tego zaś dzieła odkupienia ludzi i doskonałego uw ielb ienia Boga... 
dokonał C hrystus P an  głów nie przez paschalne m isterium  sw ojej błogosła­
w ionej Męki, Z m artw ychw stan ia i chwalebnego W niebow stąpienia. Przez to 
m isterium  um ierając naszą śm ierć pokonał, a  zm artw ychw stając życie od­
now ił”.

5 MRN 147. M odlitw a ta  została pow tórzona w  IX  niedzielę „w ciągu 
roku”.

6 MRN 148.
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pforis exordia purificatis m en tibus  
celebrem us.
(GeV 13)

u t nostri Redem ptoris exordia puri­
ficatis m en tibus celebrem us.
(MRN 148)

Autorom  M szału Rzymskiego chodziło zapewne o to, by w  oczywisty 
i zrozum iały sposób ukazać jedność ta jem nicy  narodzenia Jezusa z całym 
m isterium  C hrystusa jako T ajem nicą zbawienia. M odlitwa powyższa przed­
staw ia tajem nicę W cielenia jako pierw szy etap naszego odkupienia, gdy 
mówi o „narodzeniu naszego O dkupiciela”. N iew ielka ilość słów, choć ciężar 

,  tem atyki wielki!
Do grupy now ych m odlitw , pow stałych z tekstów  daw nych sakram enta- 

rzy, należy ' super oblata  z drugiej niedzieli po N arodzeniu P a ń sk im :7

Oblata, Domine, m unera nova u n i­
geniti tu i na tiv ita te  sanctifica, 
nosque a peccatorum  nostrorum  
m aculis emunda.
(GrH 50, G rP  18, MRP)

Oblatio tibi sit, dom ine, hodiernae 
fe s tiv ita tis  accepta, qua e t nostrae 
reconciliationis processit perfecta  
placatio et d iv in i cu ltus nobis est 
indita  plenitudo, e t via  veritatis, et 
vita  regni caelestis apparuit.
(Ve 1265)

Oblata, Domine, m unera Unigeniti 
tu i na tiv ita te  sanctifica,

qua nobis et via  ostenditur verita ­
tis, et regni caelestis v ita  prom itti­
tur.

(MRN 164)

U w aga te j nowej m odlitw y jest skierow ana w  sposób pogłębiony ku 
praw dzie tajem nicy W cielenia S yna Bożego, stanow iącej cen tralny  tem at 
czasu bożonarodzeniowego. D ruga zaś część tej now ej kom pozycji jest in ­
sp irow ana n a  tekście ew angelicznym : „Odpowiedział m u Jezus: Ja  jestem  
drogą i p raw dą, i życiem. N ikt n ie  przychodzi do Ojca inaczej jak  tylko 
przeze m nie” (J 14, 6).

Idąc dalej w  naszej analizie, zobaczmy inny przykład  now ej postaci 
m odlitwy, w  k tórej w idać w yraźnie, że daw ne form uły zostały poprawione, 
przed ich obecnym  „użyciem ”, aby lepiej odpow iadały ak tua lne j sytuacji 
życia Kościoła. Tak stało się w  m odlitw ie super oblata  z pierw szej niedzieli 
Wielkiego P o s tu :8

Sacrificium , dom ine, ąuadragesima- 
lis in itii im m olam us, te, domine, 
deprecantes, u t cum  aepularum  
restrictione carnalium, a noxiis  
quoque vo lup ta tibus tem perem ur:
(GeV 10,6)

Tuam  ergo clem entiam  indefessis  
vocibus obsecramus, u t nos ieiunii 
victim is, a peccatis m undatos, ad 
celebrandam  unigeniti filii tu i do­
m in i nostri passionem  facias esse 
devotos.
(Ber 454b)

Sacrific ium  quadragesimalis in itii 
sollem niter im m olam us, te, Domine, 
deprecantes, ut, per paenitentiae  
caritatisque labores a noxiis vo lu­
ptatibus tem perem us,

et, a peccatis m undati, ad celebran­
dam  Filii tu i passionem  m eream ur  
esse devoti.

(MRN 180)

7 MRN. 164.
8 MRN 180.
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T ak skom ponow ana nowa form uła m odlitw y przedstaw ia się jako jasne 
i konkretne sform ułow ania w skazania w ielkopostne: ten  okres czasu w inien 
być przeżyw any jako pełnienie dzieł pokuty  i m iłosierdzia (m iłości)s.

R ezultat połączenia w yrażeń  dw u różnych form ularzy, to now a m odlitwa 
n a d 'd a ra m i VI niedzieli W ielkanocy:10

A scendant ad te, dom ine, praeces Ascendant ad te, Domine, preces
nostras... nostrae cum  oblationibus hostiarum ,
(GeV 1647, 1656, Ve 1191)

E xulta tionem  nostrae conditionis
hum anae substantiae, respice deus, ut, tua dignatione m undati, sacra-
u t tua dignatione m unda ti sacra- m en tis  m agnae pieta tis aptem ur,
m entis m agnae pieta tis aptem ur.
(Ve 181, Ber 681) (MRN 304)

A kcent został położony w  tej now ej m odlitw ie m szału na Tajem nicy 
Paschalnej C hrystusa, k tó ra  sta jąc się naszym  udziałem , odnaw ia nas i wzy­
wa do godnej odpowiedzi na dzieło Jezusa C hrystusa, tak  „abyśm y oczyszcze­
ni dzięki Tw ojej łaskawości, mogli uczestniczyć w  sakram entach  w ielkiej 
łaskaw ości (miłości)”. T ak  sform ułow any tekst te j now ej o rac ji w yraża b a r­
dzo dobrze zobowiązanie paschalne chrześcijanina, k tóry  jest w ezw any do 
w spółpracy z łaską Bożą, dla dokonania koniecznej p rzem iany  swojego życia.

Na „w arsztacie” au torów  nowego m szału znalazł się także tek st m odlit­
w y. super oblata  n iedzieli Zesłania D ucha Świętego, ze mszy wigilii. Oto 
ak tualny  „kszta łt” form uły tej m o d litw y :11

Praesentia m unera quaesumus, do- Praesentia m unera, quaesum us, Do­
mine, u t sancti spiritus perfundan- m ine Sp iritus tu i benedictione per-
tur benedictione, e t in  nostris cor- funde  u t per ipsa Ecclesiae tuae ea
dibus eam  dilectionem  validam  dilectio tribuatur,
operentur
(Ber 11)

Vere dignum ... ita  nunc excusabilem
conscientiam  non relinquit, quae per quam  salutaris m ysterii toto
salutaris m ysterii verita tem  toto m undo veritas enitescat,
etiam  m undo testifican te non sequi­
tur...
(Ve 1262) (MRN 311)

U tw orzona w  powyższy sposób nowa m odlitw a, zastępuje dawną, z m sza­
łu P i u s a  V, k tó ra  nie tylko pow tarzana była w  sam dzień Zesłania D u­
cha Świętego, ale przede w szystkim  zbyt ogólnie ujm ow ała ro lę i znaczenie 
Ducha Świętego. Obecne sform ułow anie w ydaje się bardziej konkre tn ie  w y­
szczególniać jeden ze znaczących w ym iarów  działania Ducha Świętego dane­
go Kościołowi. Bogactwo celebrow anego „w ydarzenia P ięćdziesiątnicy” zostaje 
uwidocznione przez podkreślenie błogosław ieństw a D ucha Świętego nad zło­
żonym i daram i i poprzez ukazanie owocu tego błogosław ieństw a, tzn. św ia­
dectw a miłości, „przez k tó rą  na cały św iat prom ieniuje p raw da zbawczych 
ta jem nic”.

3 Por. uw agi zanotow ane przy om aw ianiu  okresu  W ielkiego P ostu  w: 
J, J a n i c k i ,  M odlitw y nad daram i okresu  W ielkiego Postu 'w Mszale 
R zym sk im  Pawia  VI, CTh 51 2(1981) z. 2, 79—86, szczególnie 82—83.

10 MRN 325.
11 MRN 311.
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Fragm enty  m odlitw  starożytnych sakram entarzy  rzym skicn zostały w y­
korzystane do pow stan ia now ej m odlitw y nad złożonymi daram i ze środy 
7 tygodnia W ielkanocy12:

Suscipe, quaesumus, Domine, sacri­
ficia tu is in stitu ta  praeceptis.

et sacris m ysteriis, quae debitae 
servitu tis celebram us officio,

G rata tib i m unera  nostra sin t do­
m ine, quae tu is  su n t in stitu ta  
praeceptis, e t sanctorum  festiv ita s  
gloriosa com m endat.
(Ve, 80, Ve 1001)

Sacro m unere satia ti supplices, do­
m ine, depraecamur, u t quod debi­
tae serv itu tis  celebram us officio, 
salvationis tuae sentiam us augm en­
tum .
(Ve 793, GeV 332)

Suscipe, Domine, m unera  fam iliae  
tuae, quibus et nostris, quaesum us  
sis placatus erroribus, e t sanctifica­
tionem  tuae nobis redem ptionis ope­
reris.
(Ve 445)

T em at prezen tow any przez te tak  trafn ie  ułożoną now ą m odlitw ę odpo­
w iad a  z w ielką w iernością tekstom  b iblijnym  i nauce Kościoła w yrażonej 
w  nauczaniu Soboru W atykańskiego II. K onstytucja o L itu rg ii św iętej po­
ucza przecież: „Zbaw iciel nasz podczas O statniej W ieczerzy, te j nocy, kiedy 
został w ydany, ustanow ił E ucharystyczną O fiarę Ciała i K rw i swojej, aby 
w  n ie j na całe w ieki, aż do swego przyjścia, u trw alić  O fiarę K rzyża i tak 
um iłow anej O blubienicy Kościołowi pow ierzyć pam iątkę swej M ęki i Z m ar­
tw ychw stan ia” (KL 47)13.

Treść powyższej m odlitw y zm usza ponadto do refleksji i nad  tym, co 
sobór mówi o liturgii, k tó rą  „uw aża się za w ykonyw anie kapłańskiego 
urzędu Jezusa C hrystusa; w niej przez znaki w idzialne w yraża się i w  spo­
sób w łaściw y poszczególnym znakom  urzeczyw istnia się uśw ięcenie człowie­
ka, a m istyczne Ciało Jezusa C hrystusa, m ianow icie Głowa i jego członki, 
w ykonują całkow ity  ku lt publiczny” (KL 7).

Nasze spojrzenie na „pow staw anie” now ych m odlitw  w  mszale P a w ł a  VI 
poszerza przykład  super oblata  VI niedzieli „w  ciągu roku”, k tó ra  jest re ­
zu ltatem  połączenia w yrażeń  dw u starych  te k s tó w :14

sanctificationem  tuae nobis redem ­
ptionis dignanter adimple.

(MRN 335)

Haec nos oblatio, Deus, m undet  
quaesum us et renovet, gubernet et 
protegat.
(GeV 1310, МЕР)

Vere dignum... u t non sit negle­
gentibus poena perpetua, sed potius  
exsequentibus conpetenter fia t cau­
sa rem unerationis aeternae.
(Ve 980)

Haec nos oblatio, quaesumus, Do­
mine, m undet et renovet,

atque tuam  exsequentibus vo lun ta­
tem  fia t causa rem unerationis ae­
ternae.
(MRN 345)

12 MRN 335.
13 Powyższą m yśl pow tarza: W prowadzenie Ogólne do M szału R rzym skie -  

go (=  WOMRz), nn. 2. 48. 55d.
14 MRN 345.
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Porów nanie powyższej m odlitw y z „sekretą” tej sam ej niedzieli w  po­
przednim  M szale Rzym skim  ukazuje, jak  treść  teologiczna now ej oracji zos­
ta ła  rozszerzona i wzbogacona. Nowa m odlitw a p rzedstaw ia nie tylko bardzo 
znaczący efek t spraw ow ania ofiary eucharystycznej, k tó ra  ma moc oczysz­
czania człow ieka i odnaw iania, ale poucza ponadto, iż osiągnięcie nagrody 
w iecznej jest obiecane tym  w szystkim , k tórzy są w ierni woli Boga. Dla 
osiągnięcia zatem  doskonałości życia chrześcijańskiego w ażnym  je st nie tylko 
„oczyszczenie” udzielane nam  przez Boga, ale konieczną jest także rzeczą, 
by być „we w szystkim  posłusznym  w oli O jca” 15; „pełniąc Tw oją w olę” — 
jak  mówi analizow ana super oblata. Zmiana: dokonana w  now ym  mszale 
okazała się więc potrzebnym  wzbogaceniem  spojrzenia i w iary  modlącego się 
zgrom adzenia liturgicznego.

T radycyjny  sposób w yrażan ia  swej w iary  w  m odlitw ach, zaw artych  
w  sakram entarzach  rzym skich, był pomocą w  pow stan iu  innej m odlitw y 
ofertorialnej, z XXVI niedzieli „w  ciągu roku” : 16

Adesto, m isericors Deus, u t quod Concede nobis, m isericors Deus,
actum  est nostrae serv itu tis  officio, 
tua  benedictione firm e tu r
(Ve 945)

Oblatio tibi, Domine, sit nostra u t haec nostra tib i oblatio sit ac-
sem per accepta... cepta,

Bóg jest źródłem  wszelkiego „błogosław ieństw a”, którego ośrodkiem  i mo­
m entem  szczytowym jest Jezus C hrystus. S praw ow anie E ucharystii zaw iera 
w  sobie całe błogosław ieństw o Boga w  C hrystusie; w  Nim znajdu je swoje 
w ypełnienie. „Jest to  d a r p rzedstaw iany za pomocą słowa, k tó re  pow oduje 
natychm iastow e skutk i. Je s t to najw spanialszy  dar, jak i złożył Ojciec swoim 
dzieciom, cała pełn ia Jego łaskaw ości, lecz jest to zarazem  najcenniejszy 
d a r  Syna, oddającego sw e . życie O jcu; jest to pe łn ia  naszej wdzięczności, 
złączonej z Jego dziękczynieniem ; jest to dąr płodności, ta jem nica życia 
i jedności” 17. Ja k  w ażna jest zatem  prośba te j m odlitw y nad  daram i now e­
go M szału Rzymskiego, aby  ofiara eucharystyczna sta ła  się „źródłem  w szelkie­
go błogosław ieństw a” !

K ilka podanych tu  przykładów  m odlitw  nowo utw orzonych na bazie te k ­
stów starożytnych sakram entarzy  ilu s tru je  w ym ow nie p racę au torów  Mszału 
Rzymskiego P a w ł a  VI. Ta praca, zm ierzająca do odnow ienia i dow arto­
ściow ania skarbca euchologicznego Kościoła, prow adziła do w ykorzystania bo­
gactw a tekstów  daw nych i takiego ich „nowego” przedstaw ienia, by w szy­
stkie „Skarby tak  nauk i jak  i pobożności, n ie  ty lko  nie leżały w  cieniu 
archiw um , lecz przeciw nie, aby w ydobyte n a  św iatło dzienne, oświecały 
i  karm iły  um ysły oraz serca chrześcijan” 18. To znaczące „polepszenie” ja ­
kościowe treści m odlitw  nowego m szału jest potw ierdzeniem , że tru d n a  p ra ­

15 Por. KK 40 i 41.
16 MRN 365.
17 Por. J. G u i 11 e t, Błogosław ieństwo, w: S ło w n ik  teologii biblijnej. 

red. nacz. X. L é o  n-D u f o u r, tłum . pol. K. R o m a n i u k ,  Poznań— 
—W arszawa, 1973, 85.

18 P a w e ł  VI, K onsty tucja A postolska M issale Rom anum , w : MRN 13.

(Ve 849)

(MRN: P rex eucharistica  II)

... fons om nis sanctitatis et per eam  nobis fons om nis b en e ­
dictionis aperiatur.
(MRN 365)
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ca autorów  m szału w  sektorze euchologicznym  now ej księgi ołtarza stała 
się cennym  wzbogaceniem  w iary  modlącego się Kościoła.

2. Nowe kompozycje modlitw  
inspirowane na tekstach biblijnych i patrystycznych

Tw órcy nowego m szału w ykorzystali w  szerokim  zakresie skarbiec m o­
d litw  zachow yw any w  sak ram en tarzach  i w  innych starożytnych dokum en­
tach  różnych tradyc ji Kościoła, a szczególnie trad y c ji rzym skiej. W w ielu 
jednak  m odlitw ach m szału P a w ł a  VI odwołano się bezpośrednio do
tekstów  b iblijnych i patrystycznych. Jednym  z tak  u tw orzonych . tekstów  
jest m odlitw a super oblata  w  form ularzu  mszy z X XXI niedzieli „w  ciągu 
ro k u ”, w  k tó rej inspirow ano się n a  m owie św. L e o n a  W i e l k i e g o : 1’

...Tunc enim  et sacrificii m unda est Fiat hoc sacrificium , D om ine, obla·
oblatio et m isericordiae sancta lar- tio tib i m unda et nobis m isericor-
gitio, quando ii qui ista dependunt, diae tuae sancta largitio,
quod operantur intelligunt.
(S. Leonis M agni Tractatus 91, 50) (MRN 370)

Pouczający i p iękny fragm ent nauczania św. Leona W ielkiego stał się 
w powyższym  przypadku m odlitw ą Kościoła.. Św. Leon z naciskiem  zalecał 
w iernym , by z pełną ap robatą i w ew nętrznym  przekonaniem  w ypełniali na 
zew nątrz to, co stanow i ich w iarę. „Szkoda tylko, iż z samego tekstu  oracji 
nie w ynika bezpośrednio, jak  ty lko domyślnie, całe tło w arunków  i dyspo­
zycja, żądane przez św. Leona, aby E ucharystia  sta ła  się ofiarą czystą, a dla 
nas św iętym  i obfitym  darem  Bożego m iłosierdzia” 20.

M odlitwy nowego m szału utw orzone jak  powyższa w  oparciu o teksty  
patrystyczne, zaw ierające naukę Ojców, są dążeniem  do zachow ania tego, 
co stanow i „pierw otną tradyc ję  O jców” i pozostaje dla nas św iadectw em , 
ja k  „Duch Święty pozw ala ludow i Bożemu zachować z niezw ykłą w iernością . 
n iezm ienny depozyt w iary, mim o w ielkiej różnorodności m odlitw  i obrzę­
dów ” 81.

18 Tekst św. L e o n a  pochodzi z Tractatus  91,50 (PL .54,452 В).
..20 V. R a f f  a,- Le ■ ora z io n i. suile o fferte  del Proprio del Tem po nel

nuovo Messale, Ephem erides L itu rg icae (=  EL) 84(1970) 299—322, tu : s. 306.
21 WOMRz, W stęp n. 9.


